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about the monster for this child? Would your
children agree that this is a ‘monster’ story?
What sort of scary monster-dog story would
they write? Does this suggest any cultural
differences? 

Stories from Groote Eylandt 

Not too sure where Groote Eylandt is? Mapping
skills again to find it! (Note that its name is in
Old Dutch. What is the translation?) The
indigenous people here are the
Warnindilyakwa. Their language is
Anindilyakwa. A quick history is available
here. Their online Language Centre has stories.
Here we also learn ‘Karningaba’ is
Anindilyakwa for ‘Hello’. 

When we go walkabout or Yurruwa
Yirrilkenuma- langua (2014), written by Rhoda
Lalara, is a bilingual book of the Gaddigal Land
in the Anindilyakwa language. It tells the story
of animals seen on walkabout. The IL reading is
here. Better still is the IL reading with clearly
identifiable creature images. The IL
words are long, but this classroom
video may help. Here the
Anindilyakwa reading is followed
by the teacher and children
repeating words. Some suggestions
for activities with this book are
available. 

Of course, it is easier to discover
stories and IL words, if a book is
bilingual with written words and
images. There is an Anindilyakwa
language story, Yinikarrka
(Chicken Hawk), that does this. At
the end of this story, ask your
children what the story aimed to
explain? How would they have
explained it? Do we have stories
that do that also? If so, are there
examples? If not, how do we
explain such features? 

If you enjoy the sound of
Anindilyakwa, there is more and a
seven minute video-story about
animals playing golf. It has a very
different style of artwork to the
Walkabout book. Try matching
words spoken to the written
language on the screen! This
develops understanding of the
challenge to learn another
language. What about telling the

story from its images? Have fun with this!
Could it be a trigger for some creative writing
too? 

Stories are not just about reading. They are a
window to discover other world views and
knowledge of other places and people’s –
cultural   diversity. So, follow-up listening and
reading stories, with discussion about the story,
not just for its information, but for ways of
thinking and wider issues. 

We’ve now seen a few picture story books from
a half a dozen IL’s of Australia. If you would like
to find more, try this list of Australian
Indigenous books. 

There really is a lot of choice! 
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https://www.grooteeylandtlodge.com.au/explore/history/
https://www.grooteeylandtlodge.com.au/explore/history/
https://www.anindilyakwa.org.au/
https://allenandunwin.com/walkabout
https://allenandunwin.com/walkabout
https://www.anindilyakwa.org.au/stories/yirruwa-yirrilikenuma-langwa/
https://www.anindilyakwa.org.au/stories/yirruwa-yirrilikenuma-langwa/
https://www.youtube.com/watch?v=49wvOy-isOI
https://www.youtube.com/watch?v=49wvOy-isOI
https://readingaustralia.com.au/lesson/yirruwa-yirrilikenuma-iangwa-when-we-go-walkabout/
https://readingaustralia.com.au/lesson/yirruwa-yirrilikenuma-iangwa-when-we-go-walkabout/
https://www.anindilyakwa.org.au/story-assets/judy-lalara-yinikarrka/index.html
https://www.anindilyakwa.org.au/story-assets/judy-lalara-yinikarrka/index.html
https://www.anindilyakwa.org.au/
stories/
https://www.anindilyakwa.org.au/stories/dangaba-dingarrbiya-golf-course-manja/
http://www.gleebooks.com.au/education/australian-indigenous-peoples
http://www.gleebooks.com.au/education/australian-indigenous-peoples

